
 

 

 
 
 

 Innichen/San Candido, den/li 10.08.2026 
 
 
Antrag von Frau Schäfer Elisabeth um Ertei-
lung der Konzession zur Errichtung einer 
Autoabstellplatzüberdachung oberhalb des 
Hofraums der Bp. 418 in E.Zl. 515/II K.G. In-
nichen ohne Einhaltung des vom Art. 2, Abs. 
1, Buchst. p) des D.LH. Nr. 24/2020 vorge-
schriebenen Mindestgrenzabstandes von 
5,00 m zur Gp. 898/9 in E.Zl. 157/II K.G. Inni-
chen, Eigentum der Gemeinde Innichen, öf-
fentliches Gut, und zwar für jenen Grenzab-
schnitt, welcher im Mappenauszug 1:100 
vom 22.09.2025 der Frau Hell Ulrike mit den 
Buchstaben A, B, C, D, E, und F gekenn-
zeichnet ist 

Domanda della Signora Schäfer Elisabeth 
per il rilascio della concessione di costru-
zione di una copertura per posto auto al di 
sotto del cortile della p.ed. 418 in P.T. 515/II 
C.C. San Candido senza il rispetto della di-
stanza minima di 5,00 m dal confine con la 
p.f. 898/9 in P.T. 157/II C.C. San Candido, 
proprietà del Comune di San Candido, bene 
pubblico, prescritta dall'art. 2, co. 1, lett. p) 
del D.P.P. n. 24/2020, e precisamente per 
quella sezione di confine che nell’estratto 
mappa 1:100 in data 22.09.2025 della Signo-
ra Hell Ulrike è segnata con le lettere A, B, 
C, D, E, e F 

  
  

KUNDMACHUNG AVVISO 
  
  

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO 

gibt bekannt rende noto 
  

dass Frau Schäfer Elisabeth bei dieser Ge-
meindeverwaltung den im Betreff genannten 
Antrag eingereicht hat. 

che la Signora Schäfer Elisabeth ha presentato 
a quest’amministrazione comunale la domanda 
di cui all’oggetto. 

  
Das Entgelt für die gegenständliche Konzession 
beträgt gemäß Schätzbericht vom 04.08.2026 
des Leiters der Servicestelle für Bau- und 
Landschaftsangelegenheiten, Herrn Geom. 
Hannes Furtschegger, € 1.713,53. 

Il corrispettivo per la presente concessione 
ammonta, secondo la relazione di stima del 
04.08.2026 del Direttore del Front Office per le 
pratiche edilizie e paesaggistiche, Signor Ge-
om. Hannes Furtschegger, a € 1.713,53. 

  
Jeder, der der Meinung ist, dass ihm aus der 
Erteilung dieser Konzession ein Nachteil 
erwachsen könnte, hat das Recht, innerhalb 
einer Ausschlussfrist von 30 Tagen der Verwal-
tung schriftliche Stellungnahmen und Unterla-
gen vorzulegen. 

Chiunque sia del parere che da rilascio di tale 
concessione gli possa derivare un pregiudizio, 
ha il diritto, entro il termine perentorio di 30 
giorni, di presentare all'amministrazione memo-
rie scritte e documenti. 

  
Im Gemeindesekretariat kann zudem während 
der Öffnungszeiten oder nach Vereinbarung 
Einsicht in die betreffenden Akten genommen 
und/oder Abschriften derselben angefordert 
werden. 

Nella segreteria comunale è inoltre possibile di 
prendere visione degli atti del procedimento e/o 
di chiedere copie dei medesimi durante gli orari 
di apertura o previo accordi. 

  
Verantwortlich für das Verfahren ist der Ge-
meindesekretär, Herr Dr. Michael Happacher, 
an welchen Sie sich auch für eventuelle Fragen 

Il responsabile del procedimento è il segretario 
comunale, Signor Dott. Michael Happacher, al 
quale ci si può rivolgere anche per eventuali 



 

 

 
 
 

werden können (Tel. 0474/916622, Fax 
0474/914099, E-Mail info@innichen.eu, PEC 
innichen.sancandido@legalmail.it). 

domande ed informazioni (Tel. 0474/916622, 
Fax 0474/914099, e-mail info@sancandido.eu, 
PEC innichen.sancandido@legalmail.it). 

  

  
DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO 

Klaus Rainer 

digital signiertes Dokument / documento firmato digitalmente 

 

 

 

 

Anlage: 
Mappenauszug 1:100 vom 22.09.2025 der Frau 
Hell Ulrike 

Allegato: 
Estratto mappa 1:100 in data 22.09.2025 della 
Signora Hell Ulrike 
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